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На спектаклях 

Ленинградского театра 
музкомедии 

Ф
постановщик- волен смело прибегать 
к откровенно условным театральным 
приемам, которые получают в этом 
случае глубокое внутреннее оправда­
ние.

Вот почему не смущают, а радуют 
такие находки ленинградцев, как при­
менение кинопроекции («Мост не­
известен» — постановка Ю. Хмель­
ницкого, художники В. Кривошеина 
И Е. Коваленко, «Мистер Икс» — по­
становка его же, художник Н. Наза­
рова), «наплывы» и моментальные 
перемены изобретательно сконстру­
ированных декораций, использование 
лаконичных деталей оформления 
(«Мистер Иве», «Только мечта» —  
^остановка Ю. Хмельницкого, худож­
ник Т. Бруни,. «Фиалка Монмартра» 
г— постановка его же, художник С. 
Мандель), своеобразные" «сольные» 
интермедии героев на авансцене 
(«Люблю, люблю...» — постановка 
молодого режиссёра В. Окунцова, ху­
дожник Н. Назарова), выходы акте­
рок из зрительного зала («Поцелуй 
Чаниты» — постановка Ю. Хмель­
ницкого, художник С. Мандель).

В спектаклях «Мистер Икс» и 
«Фиалка Монмартра»,'казалось бы, 
можно, прячась за широкую спину 
классика, пойти по проторенной до­
рожке и создать эффектное зрелище 
средствами «узаконенных» опереточ­
ных штампов. К чести своей, Ленин­
градский театр отказался от этого 
легкого пути я  сумел создать спек­
такли социального звучания, эмоциб^ 
нальные и человечные. В .то же вре­
мя никак нельзя упрекнуть поста­
новщика в навязчивой дидактичности 
и обеднении жанровой природы этих 
произведений. Содержательность 
здесь сочетается с увлекательной 
формой, — вспомним хотя бы наряд­
ный и темпераментный карнавал в 
«Фиалке» или ярко-контрастный по-і 
каз светского общества и закулисной] 
жизни цирка в «Мистере Икс».

Верная идейно-творческая направ­
ленность театра дает возможность 
актерам создавать живые человече­
ские образы. Искусством перевопло­
щения в совершенстве владеет Г. Бог­
данова-Чеснокова, показавшая в га­
строльных спектаклях галерею соч­
ных, до мельчайших деталей разрабо­
танных портретов. Ее творчество — 
плод умного и горячего таланта, по­
множенного на кропотливый труд. По 
достоинству оценили зрители остро­
гротесковое дарование А. Корольке- 
вича и мягкий юмор Н. Янета. Горя­
чие симпатии завоевала талантливая 
молодежь театра: 3. Виноградова, 
В. Копылов, 3. Рогоэикова, В. Лиля- 
кнн, 3. Емельянова, Л . Попова, 
В. Тимошин, П. Банщикова. Особен­
но отрадно отметить, чтб все они 
независимо от .  амплуа обладают 
хорошими вокальными данными и 
умеют .выразительно петь. Способ­
ными вокалистами показали себя 
также Н. Образцов и А. ІПаргород- 
ский, интересен в  характерных ролях 
А. Араратян.

Можно, конечно, спорить о том, на­
сколько необходимо было в пьесе 
«Только мечта» развивать историю 
разбитой любви уличного певца. Од­
нако самая мысль —  подчеркнуть 
таким образом опасяости, подстере­
гающие главных героев пьесы на их 
жизненном пути — интересна и све­
жа.

Вводя в «Поцелуй Чаниты» роли 
своеобразных комментаторов собы­
тий — народных Музыкантов, 
Ю. Хмельницкий явно стремился раз­
двинуть рамки действия пьесы, при­
дать’ ей более широкий, народный 
план. Но беда в том, что эти персо­
нажи все время «комментируют» то, 
о чем зритель догадывается и без 
них. Стоило это делать? Вероятно, 
нет!

Совсем непонятна и неоправданна

Вот уже.две «едели на сцене фи­
лиала БолКйого театра гастролирует 

I Ленинградский театр музыкальной 
комедии, спектакли которого поль­
зуются большим успехом у  зрите­
лей. ; •■; • I :

Главная причина успеха ленин­
градцев 'заключается в ясной целе- 
направленности спектаклей, четком 
замысле, облеченном в яркую теат­
ральную форму.

Гастрольный репертуар наших го­
стей достаточно разнообразен: став­
ший популярным «Поцелуй Чаниты» 
Ю. Милютина и Е. Щатуновского и 
впервые поставленный на сцене 
«Мост неизвестен» Е. Жарковского и 
Е. Гальпериной; эстонская оперетта 
«Только мечта» Б. Кырвера н А. Лий- 
веса (русский вариант В. Рупжиса) 
и водевиль «Люблю, люблю...» 
В. Масса и М- Червинского с музы­
кой М. Табачникова; современная 
венгерская оперетта «Где-то на юге» 
Э. Кемеая и Л. Таби (перевод 
Ю. Шишмояина и Г. Вардзиеля); на­
конец, «Фиалка Монмартра» и «Ми; 
стер Ике» («Принцесса цирка»} 
И. Кальмана.

Р.аѳ умеете я, не все постановки рав­
ноценны, но ясно одно: коллектив 
театра .и его руководители — глав­
ный режиссер Ю. Хмельницкий и за­
ведующий музыкальной частью дири­
жер М, Воловац все подчиняют за­
даче глубокого, действенного раскры­
тия идеи произведения. Отсюда — 
продуманность режиссерского плана 
и оформления, выразительность ми- 
зажцен, четко выявленные смысло­
вые акценты и музыкальные кульми­
нации. Хотелось бы только пожелать 
М. Воловапу, сохраняя свойственный 
ему темперамент я ритмическую чет­
кость, добиваться более тонкой нюан­
сировки и равновесия звучания от­
дельных оркестровых групп.

Сценический реализм вместе с но­
вым репертуаром, казалось бы, дав­
но уже властно вторгся в жанр опе­
ретты. Но как часто еще приходится 
видеть на опереточной сцене тради­
ционные бессмысленные подтанцовки 
с обязательными «ложными ухода­
ми» после номеров, нарочитые, не­
оправданные мизансцены, «эффект­
ные» позыі Когда в таких случаях 
задаешь постановщику вопрос, за­
чем это делается, >в ответ слышишь 
неизбежное: «Помилуйте! Но ведь 
это же оперетта! Таковы ее зако­
ны!». Такому «теоретику» оперетты 
и в голову не приходит, что он без­
надежно путает причину со следст­
вием!

На спектаклях Ленинградской муз- 
комедии подобные вопросы не возни­
кают. И йё потому, что постановщи­
ки и актеры отказались, хотя бы от 
одного из элементов своего синтети­
ческого искусства. Вовсе нет! Пото­
му, что все эти элементы понимают­
ся я  преподносятся ими -не как свы­
ше данные «законы», не как «услов­
ность» жднра, а как его органика. 
Персонаж поет, танцует, шутит, дви­
жется — потому что его характер, 
чувство, настроение, паюс ситуация, 
И которую он поНал, ѳрг&ннчёскй' тре­
буют выражения в музыке, пенни, 
пластическом движении, танце. Есте­
ственный подбор таких сюжетных си­
туаций, таких характеров, настроений 
и чувств в сумме и создает* жанр,, 
именуемый опереттой. '

Творческому коллективу, твердо 
стоящему на этих принципиальных 
позициях, не страшны отклонения от 
узко понимаемого «реализма», сво­
дящегося к абсолютному внешнему 
правдоподобию. В своем стремлении 
наиболее полно выразить художест­
венными средствами смысл событий

дей. В спектакле же 
Почему-то на первый план вы­
шел второстепенный персонаж --*г. 
маляр Таратайка, а его шуточ­
ные куплеты о том, что «не место 
крдсиТ человека, а красит место че­
ловек», приобрели лейтмотивное зна­
чение, сместив, таким образом, идей-* 
ное звучание произведения. В то же 
время оказались опущенными некото­
рые интересные сцены и музыкаль­
ные номера, в том числе сюжетно 
важные ансамбли последней карти­
ны. Чем руководствовался в данном 
случае постановщик? Самодельным 
стремлением к созданию «собственно­
го» варианта? Если так, то это уже 
опасно! Будем считать, что это про:- 
сто результат чрезмерного увлечения! 
случайной, непроверенной мыслью. , 

Но если отдельные недостатки луч­
ших спектаклей театра являются^ 
следствием творческих заблуждений, 
то, к сожалению, такой интересный, 
по теме спектакль, как «Где-то на 
юге», всем своим решением (постанов-, 
ка А. ©инера, художник Н. Мей) 
противоречит основным творческим, 
позициям коллектива. Вялый темп, 
отсутствие выдумки, неудачный под­
бор актерского состава, крайне низ­
кий уровень оркестрового исполнения 
(дирижер В. Гроссер) — все это не 
к лицу театру, работа которого в це­
лом заслуживает положительной 
оценки. На примере спектакля «Толь­
ко мечта», значительно выросшего со 
времени зимней ленинградской пре­
мьеры, мы видим, как театр умеет 
совершенствовать свою работу.

Т. ЛЕОНТОВСКАЯ.


